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驚
魂
懾
魄
的
翻
譯

談
T
h
e
E
x
o
r
c
i
s
t兩
個
中
譯
本

民
國
六
十
二
年
七
月
中
華
書
局
印
行

民
國
六
十
三
年
六
月
林
台
出
版
社
印
行

「
T
h
e
E
x
o
r
c
i
s
t
」
怎
麼
樣
也
致
不
得
是
木
有
文
學

價
值
的
盡
，
它
之
所
以
暢
銷
，
大
半
是
因
爲
原
作
者
耕
施
布

賴
特
所
選
擇
的
題
材
，
恰
能
投
合
現
代
人
空
盅
與
變
態
的
心

理
，
再
加
上
同
名
電
影
宜
傳
的
推
波
助
瀾
，
因
而
創
下
銷
售

干
寓
胼
的
駭
人
記
錄
。
據
報
導
，
這
本
四
在
很
多
圀
家
中
都

有
譯
本
出
版
，
我
圀
翻
譯
界
在
趕
熱
門
迤
方
面
，
向
來
是
不

落
人
後
的
，
且
不
說
飛
了
滿
處
的
「
天
地
－
沙
鷗
」
(
到
底

那
還
算
是
本
相

當
有
內
容
和
深
度
的
士
巴
，
就
連
一
本
五
流

新
文
藝
腔
的
f
愛
的
故
事
」
，
也
都
能
搞
出
六
七
種
譯
本
來

，
遠
有
譯
者
在
報
上
寫
文章
，
說
自
己
先
譯
，
別
人
抄
疑
，

大
爭
其
「
搶
譯
權
」
。
像
「
T
h
e
E
x
o
r
c
i
s
t

」
這
樣
嶋
釣

叫
座
的
書
，
我
們
這
裏
少
不
得
也
要
有
兩
種
譯
本
。

先
出
的
一
個
譯
本
是
陳
蒼
多
譯
，
由
中
華
書
局
印
行
的

，
譯
名
「
驚
魂
懾
魄
」

。
第
二
個
譯
本
是
王
章
譯
，
巾
林
自

出
版
社
印
行
的
，
譯
名
「
大
法
師
」
。
這
兩
個
譯
本
比
較
起

來
，
顯
然
「
大
法
師
」
的
譯
本
有
「
後
來
居
上
」
的
成
績
。

「
T
h
e
E
x
o
r
c
i
s
t
」
演
際
上
只
是
一
本
消
閒
的
書
，

不
過
原
作
者
布
賴
特
在
蒐
集
資
料
方
面
下
過
不
少
的
功
夫
。

而
全
忠
最
成
功
的
地
方
當
是
他
對
氣
氛
的
堆
砌
，
以
生
動
的

描
寫
來
引
發
讀
者
的
聯
想
力
，
進
而
收
到
驚
懾
的
效
果
。
王

章
的
譯
本
算
是
相
當
傳
砷
的
了
，
雖
然
其
中
漏
譯
的
句
子
不

在
少
數
，
但
是
至
少
他
的
譯
文
還
能
保
持
流
暢
易
憧
，
不
像

陳
蒼
多
的
譯
本
，
令
人
費
解
的
文
句
層
出
不
窮
，
諸
如
「
臉

孔
形
成
一
種
紫
色
的
纏
亂
」
｀
「書
房
有
一
種
…
…

富
有
伯

父
之
問
的
秘
密
的
感
覺
」
、
「
她
探
測
着
瑣
事
的
柵
欄
」
·

「
慢
慢
移
動
的
夢
煚
的
粒
狀」
潯
「
像
是
俄
製
拖
鞋
的
踢
起

灰
塵
」
…
·
等
等
的
句
子
，
像
攔
擋
在
路
當
中
的
重
重
障
碼

，
使
讀
者
無
法
順
利
地
關
讀
，
也
使
得
原
著
中
成
功
的
特
色

因
而
被
破
壞
得
漓
然
無
存
。
這
些
讀
來
令
人
不
知
所
云
的
可

子
，
如
果
和
原
文
對
照

一
下
，
便
可
以
發
現
除
了
誤
譯
之
外

，
問
題
都
出
在
只
將
原
句
中
英
文
單
字
的
中
文
解
釋
選
了
一

個
(
並
不

l
定
是
最
合
適
的
二
個
)
代
換
進
去
，
硬
生
生
地

「
直
」
譯
過
來
。
這
類
的
例
子
還
有
把
「
她
接
過
電
話」
譯

作
「
她
囘
答
」
，
把
「
她
必
須
和
步
倫
談
一
談
」
譯
成

「
她
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讀
「
看
雲
集
」
·
梁
實
秋
著

民
國
六
十
三
年
＝
一
月
志
文
出
版
社
印
行

「
看
雲
集
」
是
一
本
小
書
，
正
文
部
份
不
過
二
萵
五
千

字
上
下
，
十
篇
文
章
，
倒
有
四
篇
悼
文
，
張
道
藩
·
夏
淌
安

：
左
舜
生
、
陳
西
瀅
之
外

，
胡
適
之
先
生
亦
早
已
作
了
古
人

。
另
外
五
篇
憶
和
文
字
，
所
說
的
五
位
先
生
：
周
作
人
、
冰

心
、
老
舍
：
沈
從
文
和
楊
今
甫
，
人
都
在
大
陸
，
但
時
冇
死

蒼
凍
舊
事

必
須
跟
她
講
」
等
等
，
處
處
都
可
看
出
澤
者
若
不
是
中
文
表

逹
能
力
太
弱
，
就
是
在
譯
書
時
調
以
輕
心
，
縮
之
，
陳
蒼
多

只
做
了
些
「
代
換
」
工
作
，
而
沒
有
「
翻
譯
」
。

這
本
晝
裴
用
到
很
多
密
學
和
宗
敎
方
面
的
專
門
名
詞
，

有
些
譯
錯
的
，
也
許
可
以
諉
過
於
參
考
資
料
難
竭
，
但
述
很

多
習
見
的
雹
影
術
語
，
都
譯
得
錯
誤
百
出
，
影
見
影
片
的
譯

名
也
都
時
見
「
創
新
」
，
則
未
免
使
人
覺
得
譯
者
過
份
疏
懶

。
無
論
如
何
，
既
要
逄
譯
一
本
書
，
那
怕
只
是
一
本
「
消
闃

」
用
的
暢
銷
小
說
，
至
少
態
度
上
也
該
忞
慎
一
些
吧
。

(
歐
隔
叔
書
)

訊
傳
來
，
本
書
作
者
梁
煎
秋
說
：
「
這
年
頭
兒
，
彼
此
知
道

都
還
活
蒞
，
典
在
不
易
。
」

這
是
一
本
十
分
蕎
凉
的
書

，
它
裏
面
所
寫
的
人
與
事
都

在
逐
漸
消
逝
。
翻
開
目
錄
，
非
憶
卽
悼
，
再
看
自
序
，
梁
冇

秋
先
生
劈
頭
第
一
句
話
就
是
：
「
人
到
老
年
，
輒
喜
囘
憶
。

因
爲
峯
迴
路
轉
柳
暗
花
明
的
階
段
已
過
，
路
的
盡
頭
業
已
在

望

，
過
去
種
種
不
免
要
重
溫
一
番
。
」
菡
着
梁
先
生
的
筆
觸

，
我
們
似
乎
被
他
帶
到
了
另
一
個
時
代l
l

人
們
常
常
談
論

的
三
十
年
代
，
三
十
年
代
仂
彿
是
一
個
人
才
濟
濟
，
文
人
蜚

出
的
年
代
，
溫
文
爾
雅
的
讀
書
人
，
一
派
書
生
本
色
，
個
個

特
立
獨
行

，
如
今
使
我
們
朗
朗
上
口
的
名
字
至
少
還
有
徐
志

摩
、
朱
自
清
二

夏
丐
尊

；
羅
家
倫
辶
將
夢
麟
：
吳
稚
暉
…
·
·

：
．
而
從
「
看
雲
集
」
一
書
中
十
位
先
生
的
信
札
看
來
，
更
是

使
人
不
勝
感
慨
，
友
情
淚
郁
，
翰
墨
書
香
，
一
個
完
全
和
現

在
不
同
的
時
代
，
而
我
們
活
在
七
十
年
代
，
社
會
上
呈
現
着

的
處
處
是
荒
謬
｀
邪
惡
和
膚
洩
，
忙
碌
使
我
們
遣
失
了
靈
性

，
大
多
數
人
追
逐
的
是
官
能
上
的
享
樂
，
或
者
只
是
爲
着
生

活
奔
波
。
讀
書
，
或
者
說
是
精
神
上
的
充
賀
，
已
經
變
成
－

種
漫
鎏
式
的
自
諷
題
材
。

誼

「
溍
雲
集
」
還
有
一
點
感
想
：
三
十
年
代
和
七
十
年




